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В отсутствие г-жи Бодьяи (Венгрия) место Пред-

седателя занимает заместитель Председателя 

г-н Аль-Манзлавий (Саудовская Аравия). 

 

Заседание открывается в 15 ч 10 мин. 
 

 

Общие прения (продолжение) 
 

1. Г-жа Секерешова (Словакия), выступая в ка-

честве делегата от молодежи с заранее записанным 

видеообращением, говорит, что социальные сети от-

крывают перед молодежью широкие возможности. 

Организация Объединенных Наций могла бы создать 

онлайновую систему, аналогичную той, которая со-

здана в рамках кампании #ООН75, для обмена инно-

вациями между молодыми людьми.  

2. Г-н Бабьяк (Словакия), выступая в качестве 

делегата от молодежи c заранее записанным видео-

обращением, говорит, что молодежь способна мно-

гое сделать, чтобы помочь нуждающимся в резуль-

тате пандемии коронавирусного заболевания 

(COVID-19), в том числе путем оказания помощи по-

жилым людям или создания национальной плат-

формы для мобилизации добровольцев.  

3. Г-н Ковачик (Словакия) говорит, что государ-

ства не должны допустить, чтобы вызванный 

COVID-19 кризис превратился в кризис прав чело-

века, особенно в то время, когда мир отмечает семь-

десят пятую годовщину создания Организации Объ-

единенных Наций — организации, которая зиждется 

на руководящем принципе поощрения и защиты 

прав человека. 

4. По мере развития пандемии и введения режи-

мов изоляции участились случаи домашнего наси-

лия, что приносит огромные страдания женщинам и 

детям. Крайне важно совершенствовать меры реаги-

рования на домашнее насилие и защищать наиболее 

уязвимые группы. Во всех обществах по-прежнему 

глубоко коренится гендерное неравенство, и ни одна 

страна не справится с задачей достичь гендерного 

равенства к 2030 году. Поэтому необходимо решать 

наиболее серьезные проблемы и устранять структур-

ные причины такого неравенства. Кроме того, панде-

мия не позволяет детям посещать школу, поддержи-

вать социальные контакты и заниматься физической 

активностью, а также вызывает социально-экономи-

ческие последствия, которые могут отразиться на 

всей их дальнейшей жизни. Необходимо немедленно 

принять меры и инвестировать ресурсы в подраста-

ющее поколение. 

5. Будучи глубоко обеспокоена положением в об-

ласти прав человека в Беларуси, Словакия осуждает 

недопустимые проявления насилия в отношении 

мирных протестующих и представителей средств 

массовой информации, оппозиции и гражданского 

общества. Единственно возможный путь для Бела-

руси — это инклюзивный диалог, свободные и спра-

ведливые выборы и восстановление демократии и 

верховенства права. 

6. В условиях изоляции миллионы людей столк-

нулись с рисками и проблемами, включая домашнее 

насилие, прекращение образовательных и просвети-

тельных программ и нарушение доступа к услугам 

здравоохранения, включая услуги по охране сексу-

ального и репродуктивного здоровья. Это в непро-

порционально высокой степени затрагивает уязви-

мые группы, в том числе женщин и девочек, которые 

страдают от множественных и перекрестных форм 

дискриминации. Особую обеспокоенность вызы-

вают шокирующие сообщения об участившихся слу-

чаях домашнего насилия, в результате чего словац-

кое правительство в партнерстве с гражданским об-

ществом учредило круглосуточную горячую линию 

и открыло пункты безопасного размещения для по-

терпевших.  

7. Беспрецедентные проблемы, вызванные 

COVID-19, потребовали от государств-членов при-

нятия как на национальном уровне, так и на уровне 

Организации Объединенных Наций исключитель-

ных мер, при реализации которых соображения, свя-

занные с правами человека и участием многих заин-

тересованных сторон, порой отодвигались на задний 

план. Неправительственные организации из-за не-

хватки ресурсов и механизмов для виртуального вза-

имодействия с Организацией Объединенных Наций 

рискуют быть исключенными из обсуждения ключе-

вых вопросов прав человека. Организация Объеди-

ненных Наций должна заверить организации граж-

данского общества, журналистов и правозащитников 

в том, что их вклад ценится и что она стремится 

обеспечить их конструктивное участие и смягчить 

любые трудности и ограничения, с которыми они 

сталкиваются в результате пандемии. 

8. Г-н Венавезер (Лихтенштейн) говорит, что 

меры, принятые государствами для сдерживания 

пандемии COVID-19, привели к широкомасштабным 

ограничениям основных свобод, и поэтому крайне 

важно обеспечить, чтобы эти меры были необходи-

мыми, соразмерными, ограниченными во времени и 

полностью обратимыми, если это позволяют обстоя-

тельства. Международное реагирование на панде-

мию должно опираться на солидарность, сотрудни-

чество и верховенство права. В этой связи Лихтен-

штейн c удовлетворением отмечает единодушное 

выражение Генеральной Ассамблеей в ее резолю-

ции 74/270 солидарности и готовности к 
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сотрудничеству. Особый вклад в этой связи должен 

внести Третий комитет, учитывая его ключевую роль 

в поощрении и защите прав человека. Необходимо 

обеспечить более эффективную координацию и все-

сторонний учет прав человека в системе Организа-

ции Объединенных Наций, в том числе посредством 

более активного сотрудничества между Советом по 

правам человека и Советом Безопасности. 

9. Лихтенштейн по-прежнему обеспокоен про-

должающимися нарушениями прав человека в ходе 

вооруженных конфликтов, в том числе в Сирийской 

Арабской Республике и Мьянме. Вызывает разочаро-

вание тот факт, что Совету Безопасности не удалось 

в полной мере оказать необходимую гуманитарную 

помощь в этих странах и отреагировать на преступ-

ления, совершенные в отношении жертв и лиц, пере-

живших такие нарушения. Обеспокоенность вызы-

вает сохраняющаяся безнаказанность. Сознавая, что 

привлечение к ответственности — это обязательное 

условие обеспечения справедливости и мира, Лих-

тенштейн продолжает оказывать всецелую под-

держку работе механизмов обеспечения ответствен-

ности. Наиболее подходящим механизмом привлече-

ния виновных к ответственности является Междуна-

родный уголовный суд. Поэтому вызывает разочаро-

вание то, что Совет Безопасности продолжает игно-

рировать призывы государств, системы Организации 

Объединенных Наций, а также жертв и пострадав-

ших передавать в Суд дела в тех случаях, когда гос-

ударства не могут или не желают проводить рассле-

дования и судебное преследование на национальном 

уровне.  

10. Пандемия, усиливающееся неравенство и по-

рождаемые этим экономические проблемы привели 

к дальнейшему росту числа жертв торговли людьми 

и рабства. Усилив в ответ на пандемию свою актив-

ность в сети, торговцы людьми стали использовать 

онлайновые технологии для привлечения и эксплуа-

тации жертв, что еще более усложняет эти преступ-

ления и борьбу с ними. Лихтенштейн внес свой 

вклад в эту борьбу, выступив с инициативой по нала-

живанию партнерских отношений между государ-

ственным и частным секторами и разработав план 

для финансовых субъектов, направленный на содей-

ствие искоренению рабства путем поощрения устой-

чивого и новаторского финансирования, ответствен-

ного кредитования и инвестирования, а также со-

блюдения правил и законов и соответствующего ре-

гулирования. Генеральная Ассамблея, и в частности 

Третий комитет, специальные процедуры Совета по 

правам человека и Совет Безопасности могут сыг-

рать важную роль в распространении этого плана.  

11. Г-н Самсон (Франция) говорит, что серьезные 

нарушения прав человека и международного гума-

нитарного права свидетельствуют об опасном под-

рыве основанной на правилах многосторонности и 

воплощающих ее институтов. В кризисных районах 

такие нарушения все чаще совершаются в отноше-

нии гражданских лиц, а также гуманитарного и ме-

дицинского персонала. Поэтому необходимо обеспе-

чить эффективный гуманитарный доступ. Франция 

вновь призывает к глобальному прекращению огня, 

как это предусмотрено в резолюции 2532 (2020) Со-

вета Безопасности, и примет меры для обеспечения 

соблюдения международного права, защиты граж-

данского населения и гуманитарного персонала и 

борьбы с безнаказанностью. Франция обеспокоена 

участившимися случаями нарушений государствами 

международных обязательств и замедлением про-

гресса в достижении всесторонней защиты прав че-

ловека.  

12. Пандемия COVID-19 создает дополнительные 

трудности в области защиты прав человека. В этом 

контексте Франция отстаивает три приоритета — 

поощрение прав женщин и девочек, защита правоза-

щитников и защита свободы выражения мнений и 

информации. Спустя 25 лет после принятия Пекин-

ской декларации и Платформы действий во всем 

мире по-прежнему попираются права женщин и де-

вочек. В июне 2021 года Франция организует Форум 

по вопросам равенства поколений, на котором она 

представит масштабные предложения в области прав 

на сексуальное и репродуктивное здоровье и других 

прав. Что касается защиты правозащитников, то 

Франция будет и впредь проявлять солидарность с 

мужчинами и женщинами, которые мужественно и 

убежденно отстаивают права человека, несмотря на 

угрозы, которым они подвергаются. Что касается за-

щиты свободы выражения мнений и информации, то 

в контексте широко распространенного манипулиро-

вания информацией, а также давления и насилия в 

отношении журналистов государства обязаны сохра-

нять принципы демократии. Через посредство Аль-

янса за многосторонность Франция возглавляет 

международное партнерство в интересах информа-

ции и демократии. 

13. Г-н Клима (Чехия) говорит, что его страна под-

тверждает свою приверженность основанному на 

правилах международному порядку и многосторон-

ности и решительно поддерживает Управление Вер-

ховного комиссара по правам человека и другие 

международные правозащитные механизмы, вклю-

чая специальные процедуры. Чехия, постепенно уве-

личивающая свои финансовые взносы в механизмы 

по правам человека, вновь заявляет о необходимости 

https://undocs.org/ru/S/RES/2532(2020)
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укрепления их финансирования из регулярного бюд-

жета. 

14. Пандемия COVID-19 является насущной гло-

бальной проблемой в области прав человека, кото-

рую не следует использовать в качестве предлога для 

того, чтобы подавлять критику и инакомыслие. 

Весьма важно уважение к гражданскому участию и к 

роли средств массовой информации и гражданского 

общества. Чехия по-прежнему глубоко обеспокоена 

положением с правами человека в нескольких стра-

нах. В преддверии и после недавних выборов в Бе-

ларуси были совершены серьезные нарушения прав 

человека, включая произвольные аресты мирных де-

монстрантов, насильственные исчезновения и 

пытки. Недопустимо, чтобы люди подвергались 

наказаниям, избиениям и пыткам за осуществление 

своих основных прав. В России законодательством 

об «иностранных агентах» и «нежелательных орга-

низациях» установлены серьезные ограничения на 

возможность деятельности неправительственных 

организаций, что серьезно воздействует на свободу 

выражения мнений. Озабоченность вызывает также 

ухудшение положения в области прав человека в не-

законно аннексированной Автономной Республике 

Крым.  

15. В Боливарианской Республике Венесуэла 

COVID-19 и чрезвычайное положение используются 

в качестве предлога для подавления инакомыслия. 

Журналисты, юристы-правозащитники и политиче-

ские оппоненты подвергаются произвольным задер-

жаниям, а некоторые из них — физическому наси-

лию. Согласно последнему докладу миссии по уста-

новлению фактов по Боливарианской Республике 

Венесуэла, задокументированные там нарушения 

прав человека представляют собой преступления 

против человечности. Виновные должны предстать 

перед судом. Чехия настоятельно призывает венесу-

эльский режим обеспечить основные условия для 

проведения свободных и справедливых президент-

ских и парламентских выборов. 

16. Будучи обеспокоена нарушениями прав чело-

века в Синьцзяне и Тибете, Чехия неоднократно при-

зывала к тому, чтобы Управление Верховного комис-

сара по правам человека играло в этом вопросе более 

заметную роль, а мандатарии специальных процедур 

получили беспрепятственный доступ в Китай. Серь-

езную озабоченность вызывает ситуация, сложивша-

яся после принятия Китаем нового закона о нацио-

нальной безопасности Гонконга. 

17. Г-н Пополисио (Перу) говорит, что пандемия 

COVID-19 породила беспрецедентный глобальный 

кризис в сферах здравоохранения и экономики. 

Крайне важно, чтобы разработанные против 

COVID-19 вакцины были объявлены глобальным об-

щественным благом. С начала пандемии достигну-

тый государствами прогресс был серьезно подорван, 

и негативным последствиям этого в наибольшей сте-

пени подвержены самые уязвимые группы населе-

ния. Для того чтобы экономическое восстановление 

сопровождалось инклюзивным социальным разви-

тием, необходимо укреплять многосторонность и 

углублять международное сотрудничество и соли-

дарность.  

18. Одной из предпосылок устойчивого развития 

является обеспечение равенства для женщин. Перу 

полно решимости добиться гендерного равенства и 

расширить права и возможности всех женщин и де-

вочек, особенно в условиях, когда они серьезно стра-

дают от пандемии. Сознавая, что неравенство зарож-

дается главным образом в первые годы жизни, Перу 

уделяет первоочередное внимание развитию детей и 

заботе о них. Дети являются неявными жертвами 

пандемии, и им должна быть обеспечена защита. 

Государствам настоятельно необходимо принять 

меры, чтобы предотвратить распространение вируса 

среди общин коренных народов и удовлетворять их 

потребности с учетом культурных особенностей. В 

особой заботе нуждаются пожилые люди, входящие 

в число групп наибольшего риска в связи с 

COVID-19, и они должны быть включены в одну из 

приоритетных групп для вакцинации, как только она 

станет доступна.  

19. Что касается мобильности людей, то в этом во-

просе весьма важно международное сотрудниче-

ство, учитывая значительное бремя, которое несут 

страны, принимающие большое число перемещен-

ных лиц. В качестве примера можно привести почти 

пять миллионов человек, покинувших Боливариан-

скую Республику Венесуэла в результате серьезного 

кризиса демократии, экономики и гуманитарной 

сферы, который охватил страну задолго до панде-

мии.  

20. Г-жа Родригес Абаскаль (Куба) говорит, что, 

хотя пандемия COVID-19 будет иметь тяжелые соци-

ально-экономические последствия для всех госу-

дарств, самое тяжкое бремя понесут развивающиеся 

страны. Важно не допустить никаких потерь в заво-

еваниях, достигнутых в сферах социального разви-

тия, прав женщин, детей и коренных народов, права 

на самоопределение, ликвидации дискриминации и 

нетерпимости, защиты прав человека и предупре-

ждения преступности. Необходим новый междуна-

родный порядок — справедливый и равноправный, 

при котором государства не порабощают бедных, не 

отдают предпочтение богатым и не применяют 
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односторонние принудительные меры. Пандемия не 

должна использоваться для продвижения односто-

ронних интересов или навязывания видения одной 

страны другим, а избирательная политика или двой-

ные стандарты не должны навязываться Югу. Такие 

важные вопросы, как права человека и защита 

наиболее уязвимых слоев общества, должны ре-

шаться объективным, а не политизированным обра-

зом. Первоочередное внимание следует уделять мно-

госторонности, диалогу и сотрудничеству. 

21. Экономическая, торговая и финансовая бло-

када, введенная против Кубы, является вопиющим 

нарушением прав человека всех кубинцев, наруше-

нием Устава Организации Объединенных Наций и 

международного права и препятствием на пути раз-

вития страны. В последнее время Соединенные 

Штаты ужесточили блокаду, препятствуя тем самым 

усилиям Кубы по реагированию на пандемию 

COVID-19 и защите здоровья населения. Явно нару-

шая международное право, Соединенные Штаты фи-

нансировали усилия, направленные на подрыв и из-

менение конституционного строя Кубы, и недавно 

включили Кубу в список стран, якобы нарушающих 

свободу религии. Именно Соединенные Штаты в 

ходе своих военных операций и на своей собствен-

ной территории нарушают права человека, включая 

свободу вероисповедания миллионов мусульман.  

22. Соединенные Штаты проводят кампанию по 

очернению кубинских врачей, обвиняя Кубу в тор-

говле людьми. Соединенные Штаты не могут прими-

риться с тем, что, несмотря на блокаду и в ответ на 

пандемию COVID-19, Куба направила 52 медицин-

ские бригады в 36 стран и территорий. Критикуя 

Кубу за ее усилия в рамках сотрудничества 

Юг — Юг, Соединенные Штаты пытаются воспре-

пятствовать доступу миллионов людей к высокока-

чественному медицинскому обслуживанию. Соеди-

ненные Штаты не имеют никакого права судить 

Кубу: за первые восемь месяцев 2020 года полицей-

скими в Соединенных Штатах были убиты 64 черно-

кожих человека, а правительство поощряло расист-

ские заявления в отношении других стран, отвлекая 

внимание международного сообщества от того, как 

плохо оно справляется с пандемией, унесшей жизни 

более 200 000 человек в стране. Кроме того, прези-

дент Соединенных Штатов так и не осудил сторон-

ников идеи превосходства белой расы.  

23. Г-жа Роса Суасо (Гондурас), выступая с зара-

нее записанным видеообращением, говорит, что пан-

демия COVID-19 более серьезно сказывается на са-

мых уязвимых лицах и группах, в частности на жен-

щинах. В Гондурасе женщины составляют большин-

ство медицинских работников, которые постоянно 

подвергаются риску заражения. Во всем мире значи-

тельно возросло число случаев домашнего насилия, 

и это отрицательно сказывается на доступе к меди-

цинским услугам, в том числе к услугам по охране 

здоровья матери и ребенка. Крайне важно, чтобы 

государства укрепили свою приверженность дости-

жению подлинного равенства для женщин и девочек, 

в полной мере гарантируя их права на образование, 

здоровье, включая репродуктивное и сексуальное 

здоровье, справедливую оплату труда и равное уча-

стие во всех сферах принятия решений. 

24. Пандемия усугубила и без того тяжелое поло-

жение мигрантов, учитывая их зависимость от не-

формальной экономики, отсутствие у них доступа к 

системам защиты и трудности, с которыми они стал-

киваются при обеспечении социального дистанци-

рования как на работе, так и дома. Гондурас 

по-прежнему привержен Глобальному договору о 

безопасной, упорядоченной и легальной миграции и 

поддерживает работу, которая будет проводиться 

Форумом по рассмотрению проблем международной 

миграции. Проблема нелегальной миграции требует 

такого подхода, который предусматривал бы спо-

собы преодоления факторов миграции, соблюдение 

принципа общей и дифференцированной ответ-

ственности, укрепление институтов и обеспечение 

более эффективной защиты прав мигрантов.  

25. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя г-жа Эухенио (Аргентина). 

26. Г-н Барор (Израиль) говорит, что пандемия 

привела к катастрофическому росту гендерного 

насилия в условиях блокады и комендантского часа, 

а также к тревожным сообщениям о росте числа дет-

ских, ранних и принудительных браков. Спустя год 

после тридцатой годовщины Конвенции о правах ре-

бенка все большее число детей во всем мире, воз-

можно, никогда не вернется в школу — даже по 

окончании пандемии. Женщинам недоступны услуги 

по охране сексуального и репродуктивного здоровья, 

а лесбиянки, геи, бисексуалы, трансгендеры и интер-

сексы (ЛГБТИ) лишены доступа к необходимой ме-

дицинской помощи. 

27. Г-н Ладеб (Тунис) говорит, что пандемия 

COVID-19 затронула гражданские, политические, 

социальные, экономические и культурные права. 

Национальные и международные усилия быстро 

сместились в сторону борьбы с пандемией, что ока-

зало огромное давление на ресурсы, которые ранее 

направлялись на обеспечение защиты прав человека 

и гендерного равенства во всем мире. Жесткие меры 

безопасности, принятые для предотвращения рас-

пространения инфекции, привели к 
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непредвиденным последствиям для осуществления 

прав человека и основных свобод.  

28. Пандемия и ограничения, необходимые для 

борьбы с ней, используются некоторыми правитель-

ствами в качестве политических инструментов и 

оправдания для ареста журналистов, воспрепятство-

вания деятельности правозащитников и отказа в пра-

вах человека. Некоторые правительства пользуются 

тем, что внимание мира сосредоточено на пандемии, 

для реализации своих злонамеренных планов и со-

вершения преступлений против своих собственных 

граждан и граждан других государств. 

29. Недопустимо, чтобы борьба с пандемией 

COVID-19 велась в ущерб общим ценностям. Не 

должно быть так, чтобы, когда пандемия закончится, 

миру пришлось вновь добиваться достижения про-

шлых результатов. Пандемия напоминает о том, что, 

несмотря на разнообразие национальных интересов, 

основные потребности людей схожи и сотрудниче-

ство необходимо как никогда ранее. Дух единства 

привел к подписанию мирного договора между Из-

раилем, Объединенными Арабскими Эмиратами и 

Бахрейном, что стало значительным достижением и 

началом новой эры, в которой все больше стран 

предпочтут видеть в Израиле друга. Делегация Ту-

ниса надеется, что мирный договор приведет к под-

линному и прочному миру между израильтянами и 

палестинцами. 

30. Г-н Юргенсон (Эстония), напоминая о том, что 

недавно отмечалась двадцать пятая годовщина при-

нятия Пекинской декларации и Платформы дей-

ствий, отмечает, что пандемия угрожает свести на 

нет успехи, достигнутые в области прав женщин. Се-

годня, спустя двадцать лет со дня принятия повестки 

дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 

женщины и девочки по-прежнему в непропорцио-

нально высокой степени страдают от конфликтов, а 

в мирных процессах их голоса все еще недостаточно 

учитываются. Эстонская делегация поддерживает 

призыв Генерального секретаря продолжать работу 

по достижению подлинного гендерного равенства во 

всем мире. 

31. Учитывая важность свободы выражения мне-

ний как в интернете, так и вне его, онлайновом ре-

жиме, так и в реальной жизни, эстонская делегация 

настоятельно призывает все государства воздержи-

ваться от отключения интернета. Доступ к своевре-

менной и точной информации имеет решающее зна-

чение, особенно во время пандемии COVID-19 и в 

ходе конфликтов и политических беспорядков. Сво-

бода интернета также весьма актуальна для правоза-

щитников. 

32. Эстония потрясена положением в области прав 

человека в Беларуси, в том числе жестокостью вла-

стей по отношению к мирным демонстрантам, кото-

рые справедливо требуют соблюдения их граждан-

ских и политических прав и выполнения их воли как 

избирателей. Эстонская делегация осуждает приме-

нение запугивания, тюремного заключения и пыток 

в отношении мирных протестующих и репрессивные 

меры в отношении журналистов и лидеров обще-

ственного мнения. Продолжает ухудшаться положе-

ние в области прав человека в Крыму, Донецке и Лу-

ганске. Будучи обеспокоена продолжающейся кам-

панией по угнетению крымских татар, Эстония 

вновь призывает предоставить беспрепятственный 

доступ на временно оккупированные территории 

Украины, в том числе в места содержания под стра-

жей, независимым международным наблюдателям, в 

частности от Управления Верховного комиссара Ор-

ганизации Объединенных Наций по правам чело-

века. 

33. Продолжают совершаться серьезные преступ-

ления и грубые нарушения прав человека в Мьянме. 

Делегация страны оратора настоятельно призывает 

все стороны немедленно прекратить насилие и при-

влечь виновных к ответственности. Правительство 

Мьянмы должно выполнить постановление Между-

народного Суда от января 2020 года и принять все 

меры для прекращения массовых злодеяний, совер-

шаемых в отношении народа рохинджа.  

34. В Сирии, которая в течение десяти лет страдает 

от конфликта, родилось целое поколение детей, не 

видевшее ничего, кроме войны. Вызывают тревогу 

отказ в доступе к гуманитарной помощи и преднаме-

ренные нападения на школы и больницы. Сознавая, 

что нарушения прав человека часто являются ран-

ним предупреждением о конфликте, Эстония реши-

тельно поддерживает укрепление связей и синерге-

тического взаимодействия между Женевой и 

Нью-Йорком.  

35. Эстония вновь заявляет о своей решимости вы-

полнять свои международные обязательства и о под-

держке работы различных органов по правам чело-

века. На национальном уровне она осуществляет 

государственную стратегию и национальный план 

действий в области прав человека. 

36. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя г-жа Шарихи (Алжир). 

37. Г-жа Юуль (Норвегия) говорит, что ситуация, 

сложившаяся в связи с COVID-19, носит драматиче-

ский характер и будет иметь долгосрочные послед-

ствия. Миллионы детей не могут посещать школу; 

люди потеряли работу; резко снизилась 
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продовольственная безопасность; нагрузка на си-

стемы здравоохранения сказывается на доступе к 

жизненно важным медицинским услугам; демокра-

тические права и нормы поставлены под угрозу; до-

ступ к информации ограничен или отсутствует; пра-

вительства принимают целенаправленные меры, 

чтобы заглушить критику, ограничить возможности 

гражданского общества, подавить мирные протесты 

и подорвать права этнических и религиозных мень-

шинств; а правозащитники все чаще подвергаются 

репрессиям. Норвегия отмечает заслуги и благода-

рит тех, кто продолжает отстаивать права человека, 

демократию и равенство и выступает против ра-

сизма, дискриминации и нетерпимости. Все государ-

ства должны уважать принципы верховенства права 

и защищать права и свободы своих граждан без ка-

кой-либо дискриминации. 

38. В наибольшей степени от социально-экономи-

ческого воздействия пандемии во всем мире могут 

пострадать женщины. Рост гендерного насилия и от-

сутствие доступа к медицинскому обслуживанию, в 

том числе к услугам в области сексуального и репро-

дуктивного здоровья, имеют серьезные и длитель-

ные последствия для женщин и девочек. Усилия по 

реагированию и восстановлению, включая гумани-

тарное реагирование, должны быть организованы на 

основе учета гендерной проблематики и предусмат-

ривать полную и равную представленность женщин 

во всех процессах принятия решений. 

39. Необходимо также прислушиваться к мнениям 

молодежи. Спустя год после тридцатой годовщины 

Конвенции о правах ребенка права детей находятся 

под возрастающим давлением, а дети все чаще 

рискуют стать жертвами нищеты, насилия и жесто-

кого обращения. Молодые люди имеют право влиять 

на решения, касающиеся их жизни, и должны играть 

центральную роль в поиске выхода из существую-

щих сегодня проблем. Кроме того, для обеспечения 

равного участия и равных возможностей для всех 

молодых людей необходимо ликвидировать цифро-

вой разрыв. 

40. Г-н Хашаан (Саудовская Аравия) говорит, что 

его страна недавно внесла поправки в свое законода-

тельство, чтобы обеспечить всесторонний учет ген-

дерного равенства. Был предпринят ряд инициатив 

по расширению прав и возможностей женщин на 

рынке труда. В Трудовой кодекс были внесены по-

правки, устанавливающие одинаковый с мужчинами 

пенсионный возраст для женщин и предусматриваю-

щие для женщин 70 дней оплачиваемого отпуска по 

беременности и родам. Была реорганизована Комис-

сия по правам человека Саудовской Аравии с целью 

включения в ее состав равного числа мужчин и жен-

щин.  

41. Королевство также добилось прогресса в обла-

сти прав детей. Был принят Закон о защите детей. 

Был установлен минимальный возраст вступления в 

брак, и в настоящее время обеспечивается его со-

блюдение. В рамках Совета по делам семьи был со-

здан комитет по делам детей, а для приема сообще-

ний о жестоком обращении с детьми был создан 

центр по оказанию помощи и рассмотрению жалоб. 

Когда разразилась пандемия COVID-19, Министер-

ство образования быстро создало условия для ди-

станционного обучения учащихся, с тем чтобы они 

могли продолжать учебу в безопасной обстановке, не 

выходя из дома. Законом о несовершеннолетних 

установлены специальные процедуры ареста, содер-

жания под стражей и судебного разбирательства в 

отношении несовершеннолетних, и в нем предусмат-

ривается, что максимальное наказание для любого 

лица в возрасте до 18 лет, осужденного за преступ-

ление, наказуемое смертной казнью, должно ограни-

чиваться 10 годами тюремного заключения.  

42. Распространение в Королевстве расистской 

идеологии или подстрекательство к расистским ак-

там, в том числе с помощью электронных средств 

массовой информации, наказуемо по закону, равно 

как и любые другие действия, способные вызвать со-

циальную рознь или нанести ущерб человеческому 

достоинству. Медицинские услуги по лечению 

COVID-19 предоставляются бесплатно как гражда-

нам, так и резидентам. 

43. Г-жа Бавдаж Курет (Словения) говорит, что 

для достижения гендерного равенства и расширения 

прав и возможностей женщин и девочек, в том числе 

путем предоставления им равных возможностей для 

конструктивного участия в процессах принятия ре-

шений, необходимы более решительные действия. 

Приоритетным направлением усилий Словении в об-

ласти прав человека является повышение глобаль-

ной осведомленности о взаимосвязи между правами 

человека и здоровой окружающей средой. Быстрое 

развитие привело не только к многочисленным пози-

тивным достижениям, но и к новым вызовам и угро-

зам для прав человека. Настало время действовать и 

реагировать, отводя правам человека центральную 

роль в рамках принятия мер, направленных на по-

строение лучшего, более экологичного, более устой-

чивого и более равноправного мира. 

44. Зачитав заявление от имени делегата от моло-

дежи Словении Лусии Тацер, оратор говорит, что 

женщины по-прежнему недостаточно представлены 

на руководящих должностях — они занимают лишь 



A/C.3/75/SR.2 
 

 

8/18 20-13008 

 

25 процентов мест в парламенте и 27 процентов 

должностей руководителей предприятий в стране. 

Нельзя ожидать, что общество, в руководстве кото-

рого непропорционально представлены женщины, 

будет принимать решения, отражающие потребно-

сти всего населения. Неравенство возможностей но-

сит многоаспектный характер: женщины тратят на 

работу по дому на два часа в день больше, чем муж-

чины, их заработная плата на 8 процентов ниже, а 

более половины женщин в возрасте от 15 лет подвер-

гались той или иной форме насилия. Необходимо 

приложить серьезные усилия для решения проблемы 

гендерного неравенства и борьбы с дискриминаци-

онными видами практики, которые ограничивают 

возможности всех и каждого. 

45. Г-жа Рикалайнен (Финляндия) говорит, что 

пандемия COVID-19 сделала еще более заметным 

тот факт, что гендерное насилие является глобальной 

чрезвычайной ситуацией, требующей незамедли-

тельных действий. Государства должны сообща бо-

роться с так называемой теневой пандемией и при-

влекать мужчин и мальчиков к участию в деле пре-

кращения гендерного насилия. Полное осуществле-

ние всех прав человека женщинами и девочками —

одна из предпосылок создания инклюзивных об-

ществ. Женщины и девочки должны иметь право 

принимать решения, касающиеся их собственного 

тела, сексуальности и деторождения. Укрепление та-

ких прав способствует повышению благосостояния 

отдельных лиц, семей и общества в целом, а также 

устойчивому развитию. Важнейшее значение имеет 

всеобщий доступ к качественному и недорогостоя-

щему сексуальному просвещению, которое является 

научно обоснованным и соответствует возрасту. 

Финляндия осуждает все формы дискриминации и 

привержена делу защиты всего комплекса прав чело-

века для всех лиц, включая инвалидов и представи-

телей сексуальных и гендерных меньшинств. 

46. Поощрение и защита прав коренных народов 

уже давно являются для Финляндии приоритетами. 

Коренные народы подвергаются риску дискримина-

ции, связанной, в частности, с правами на владение 

землей, трудовыми правами, изменением климата и 

злоупотреблениями со стороны корпораций. Фин-

ляндия глубоко обеспокоена нападениями и угро-

зами в отношении правозащитников из числа корен-

ных народов, криминализацией их деятельности, 

проявлениями безнаказанности и систематическими 

пробелами в защите. Необходимо продолжать кон-

сультации с коренными народами о путях расшире-

ния участия их представителей и учреждений в со-

вещаниях Организации Объединенных Наций по за-

трагивающим их вопросам. 

47. Зачитав заявление от имени делегата от моло-

дежи Финляндии Юрия Бирюлина, оратор говорит, 

что государства-члены должны признать основопо-

лагающую роль участия молодежи в создании мир-

ных, справедливых и устойчивых обществ, как об 

этом говорится в резолюции 2250 (2015) Совета Без-

опасности. Наиболее насущные требования в отно-

шении прав человека и деятельности в области кли-

мата, а также в отношении достижения целей в об-

ласти устойчивого развития исходят от молодежи, 

однако ей необходимо иметь больше организацион-

ных каналов для того, чтобы заявлять о своих требо-

ваниях. 

48. Г-н Файфилд (Австралия) говорит, что делега-

ция его страны особо обеспокоена несоразмерным 

воздействием COVID-19 на людей, которые сталки-

ваются с дискриминацией и неравенством, в частно-

сти на коренные народы, женщин и девочек, инвали-

дов, престарелых и лиц из числа ЛГБТИ. Австралий-

ское правительство в партнерстве с коренными ав-

стралийцами прилагает усилия для защиты их об-

щин от последствий пандемии и настоятельно при-

зывает все государства поступать таким же образом. 

Делегация страны оратора также решительно призы-

вает государства поддерживать меры реагирования и 

усилия по восстановлению, ориентированные на по-

требности инвалидов, поскольку инвалиды и лица, 

ухаживающие за ними, могут сталкиваться с препят-

ствиями, ограничивающими их возможность защи-

титься от COVID-19. 

49. Пандемия привела к эскалации гендерного 

насилия, отрицательно сказалась на образовании 

женщин и девочек, усилила их экономическую неза-

щищенность, увеличила объем их неоплачиваемого 

труда и ограничила их доступ к основным услугам, 

включая услуги в области сексуального и репродук-

тивного здоровья, — и все это будет иметь глубокие 

и долгосрочные негативные последствия для их здо-

ровья и жизни. Австралия будет и впредь поддержи-

вать гендерное равенство и права женщин и девочек, 

в том числе в рамках дискуссий по вопросам расши-

рения экономических прав и возможностей, образо-

вания, лидерства и борьбы с гендерным насилием, а 

также посредством национальных заявлений и ре-

шительной поддержки конкретных резолюций. 

50. Австралия продолжает добиваться того, чтобы 

международные учреждения соответствовали сво-

ему назначению, были эффективными, транспарент-

ными и подотчетными перед государствами-чле-

нами. В этом контексте австралийская делегация 

обеспокоена возникновением таких видов практики, 

которые подрывают давно признанные права чело-

века и противоречат нормам и ценностям, лежащим 

https://undocs.org/ru/S/RES/2250(2015)
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в основе мирового порядка. В рамках усилий по 

сдерживанию распространения COVID-19 необхо-

димо также обращать внимание на опасность дезин-

формации, которая приводит к гибели людей, со-

здает атмосферу страха и раскола и противоречит 

ценностям и убеждениям Австралии. Австралия глу-

боко обеспокоена политически мотивированными и 

произвольными арестами иностранных граждан, по-

мещением их под стражу и вынесением им обвини-

тельных приговоров. Нельзя использовать панде-

мию как предлог для ограничения или лишения до-

ступа задержанных к правосудию и консульской по-

мощи. 

51. Г-жа Скефф (Аргентина) говорит, что согласно 

данным Глобального механизма отслеживания мер 

реагирования на COVID-19 с учетом гендерных ас-

пектов Аргентина входит в число стран, обеспечива-

ющих учет гендерной проблематики в борьбе с пан-

демией. Будучи глубоко обеспокоена серьезными по-

следствиями этой пандемии для жизни пожилых лю-

дей, аргентинская делегация подчеркивает необхо-

димость укреплять международную и межпоколен-

ческую солидарность в целях поощрения и реализа-

ции мер по защите их прав. Однако необходим уни-

версальный, конкретный и имеющий обязательную 

силу документ, предусматривающий надлежащие 

стандарты для обеспечения полного осуществления 

прав пожилых людей. Аргентинское правительство 

вновь заявляет о своей приверженности уважению, 

поощрению и защите прав детей в соответствии с 

Конвенцией о правах ребенка и факультативными 

протоколами к ней. 

52. В контексте отмечаемой сегодня двадцать пя-

той годовщины принятия Пекинской декларации и 

Платформы действий одним из приоритетов для Ар-

гентины является обеспечение гендерного равенства 

и расширение прав и возможностей всех женщин и 

девочек. В Аргентине создано Министерство по де-

лам женщин, гендерным вопросам и разнообразию и 

национальный орган по обеспечению всестороннего 

учета гендерной политики. На международном 

уровне Аргентина приняла участие в кампании «Ра-

венство поколений» и является одним из лидеров ко-

алиции по защите сексуального и репродуктивного 

здоровья и прав женщин. Другими приоритетными 

областями для Аргентины являются защита и охрана 

прав человека ЛГБТИ и прогресс на пути к всеобщей 

ратификации Международной конвенции для за-

щиты всех лиц от насильственных исчезновений, ко-

торая является важнейшим инструментом в борьбе с 

безнаказанностью, сохранении памяти, установле-

нии истины и восстановлении справедливости. 

53. Г-жа Мудаллали (Ливан) говорит, что ее 

страна серьезно пострадала от смертоносного 

взрыва в Бейруте 4 августа 2020 года, пандемии 

COVID-19 и беспрецедентного финансово-экономи-

ческого кризиса. Ливан высоко ценит вклад тысяч 

добровольцев, которые поддержали усилия по оказа-

нию помощи после взрыва, и приветствует все воз-

можности для развития диалога и партнерских отно-

шений с ними. В день взрыва многие ливанские жен-

щины, такие как парамедик Сахар Фарес из Бейрут-

ской пожарной бригады и медсестра Памела Зейнун, 

продемонстрировали силу и стойкость в условиях 

хаоса, еще раз доказав, что женщины являются про-

водниками перемен.  

54. По прошествии двадцать пяти лет после приня-

тия Пекинской декларации и Платформы действий 

очень многие женщины по-прежнему лишены воз-

можности высказывать свое мнение, их притесняют 

и убивают, и многочисленные препятствия, с кото-

рыми они сталкиваются, в условиях пандемии ста-

новятся еще более непреодолимыми. Из 190 орато-

ров, выступавших в ходе прений высокого уровня на 

семьдесят пятой сессии Генеральной Ассамблеи, 

только 9 были женщинами, что вновь свидетель-

ствует о недопустимо медленном прогрессе, осо-

бенно в политической сфере. Ливан сохраняет при-

верженность делу обеспечения гендерного равен-

ства и расширению прав и возможностей женщин. 

Национальная комиссия по делам ливанских жен-

щин вместе с неправительственными организациями 

прилагает усилия по борьбе с теневой пандемией 

насилия в отношении женщин, имеющей место во 

время пандемии COVID-19, и представила законо-

проект, предусматривающий уголовную ответствен-

ность за сексуальные домогательства. Кроме того, в 

рамках усилий по поощрению, защите и укреплению 

прав человека ливанское правительство приняло 

меры по защите мигрантов, работающих в качестве 

домашней прислуги. 

55. В результате взрыва в Бейруте, согласно оцен-

кам, около 600 000 детей могут испытывать серьез-

ные психологические проблемы, многие учебные за-

ведения повреждены или разрушены. Ливан рассчи-

тывает на помощь своих партнеров в обеспечении 

того, чтобы дети и молодежь в стране продолжали 

получать образование. Взрыв еще больше осложнил 

и без того тяжелое положение в стране, принимаю-

щей у себя, помимо палестинских беженцев, еще и 

многих перемещенных лиц из Сирии, численность 

которых составлять треть населения Ливана. Вновь 

призывая к безопасному и достойному возвращению 

перемещенных лиц, ливанская делегация подчерки-

вает, что Ливан не является страной убежища и что 
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его Конституция не допускает никаких форм рассе-

ления беженцев. 

56. Г-н Аллен (Соединенное Королевство) гово-

рит, что государства, уважающие права человека и 

признающие свои обязательства в этой области, мо-

гут способствовать созданию условий для более без-

опасного и процветающего общества. Поскольку 

права человека занимают центральное место в меж-

дународной системе, крайне важно выявлять наибо-

лее серьезные нарушения и злоупотребления, внима-

тельно отслеживая положение в области прав чело-

века в конкретных странах. Только честная и откры-

тая проверка позволит надлежащим образом привле-

кать государства к ответу. Сознавая, что некоторые 

правительства используют пандемию COVID-19 как 

предлог для невыполнения своих обязательств, Со-

единенное Королевство недавно утвердило глобаль-

ный режим санкций за нарушения прав человека в 

целях привлечения к ответственности тех, кто обви-

няется в серьезных нарушениях или ущемлении 

прав человека. 

57. В соответствии c обязательствами, заявлен-

ными Соединенным Королевством при выдвижении 

своей кандидатуры в состав Совета по правам чело-

века, оно будет и впредь отстаивать свободу религии 

или убеждений для всех и по-прежнему намерено 

привлекать внимание Совета Безопасности к во-

просу о защите религиозных и мировоззренческих 

меньшинств в условиях конфликта. Оно также будет 

и далее поощрять гендерное равенство, выступая за 

обеспечение как минимум 12-летнего качественного 

образования для всех девочек и добиваясь прекраще-

ния гендерного насилия и сексуального насилия, 

связанного с конфликтом. Вызывает озабоченность 

рост числа случаев домашнего и гендерного насилия 

с начала эпидемии COVID-19. Соединенное Коро-

левство продолжит защищать сексуальное и репро-

дуктивное здоровье и права и содействовать их обес-

печению, а также расширению прав и возможностей 

женщин и девочек посредством обеспечения их кон-

структивного участия в мерах по реагированию и 

восстановлению в связи с COVID-19. В качестве со-

председателя Коалиции за равные права Соединен-

ное Королевство прилагает также усилия для обес-

печения равенства ЛГБТИ. Позорно, что страны про-

должают криминализировать однополые отношения, 

дискриминируя целые группы своего общества. 

58. Развитое гражданское общество и свободные 

средства массовой информации необходимы для 

того, чтобы сильных мира сего можно было призвать 

к ответу, а свобода слова, подкрепленная надежной 

информацией и журналистикой, чрезвычайно важна 

для демократии. В качестве одного из основателей 

Коалиции за свободу средств массовой информации 

Соединенное Королевство будет стремиться создать 

безопасные условия для работы журналистов.  

59. Г-н Суан (Мьянма) говорит, что правительство 

его страны реформирует законодательство и госу-

дарственные институты и укрепляет верховенство 

права в целях создания общества, гарантирующего 

основные права человека и развитие для всех. 

Страна приступила к реализации плана устойчивого 

развития на 2018–2030 годы и с 2015 года увеличила 

вдвое расходы на здравоохранение и образование. 

Она также приняла национальный план в области 

здравоохранения, направленный на обеспечение все-

общего медицинского обслуживания; национальный 

стратегический план в области образования, направ-

ленный на обеспечение равного и недискриминаци-

онного доступа к качественному образованию; поли-

тику в области социальной защиты; молодежную по-

литику; национальный стратегический план дей-

ствий по улучшению положения женщин; и про-

грамму социальной поддержки.  

60. Правительство прилагает усилия для защиты 

здоровья населения и смягчения экономических по-

следствий пандемии, реализуя план экономической 

помощи в связи с COVID-19. В соответствии с По-

весткой дня на период до 2030 года разрабатывается 

национальный стратегический генеральный план в 

интересах инвалидов, и в настоящее время пересмат-

ривается национальный закон о защите и поощрении 

прав инвалидов. Начато осуществление националь-

ной стратегии и плана действий по предупреждению 

преступности в целях борьбы с торговлей людьми, и 

в рамках двусторонних соглашений с соседними 

странами ведется работа по противодействию тор-

говле людьми. Кроме того, были внесены поправки 

в закон о наркотических средствах и психотропных 

веществах, принят новый закон, соответствующий 

международным стандартам, и в стране разрабаты-

ваются меры по снижению вреда от наркопотребле-

ния. Разработан закон о защите женщин от всех 

форм насилия, включая домашнее и сексуальное 

насилие, и созданы центры поддержки и «телефоны 

доверия» для оказания важнейших услуг женщинам 

и девочкам. 

61. В 2019 году Мьянма ратифицировала Факуль-

тативный протокол к Конвенции о правах ребенка, 

касающийся участия детей в вооруженных конфлик-

тах, с тем чтобы активизировать прилагаемые уси-

лия по защите и поощрению прав детей в соответ-

ствии с международным правом. В том же году был 

принят новый закон о правах детей, предусматрива-

ющий уголовную ответственность за серьезные 

нарушения прав детей и обеспечивающий более 
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надежную правовую защиту детей в контексте во-

оруженного конфликта.  

62. Г-н Идрис (Египет) говорит, что в период, ко-

гда во многих местах мира самые основные права че-

ловека, а именно права на жизнь, здоровье и безопас-

ность, оказались под угрозой в результате пандемии 

COVID-19, необходимо подчеркнуть неделимость 

прав человека. Пандемия подвергла беспрецедент-

ной нагрузке системы здравоохранения и выявила их 

недостатки, и поэтому государства должны настой-

чиво добиваться всеобщего охвата своих граждан 

услугами здравоохранения. 

63. Система защиты прав человека сталкивается со 

все более серьезными вызовами, и в разных странах 

мира наблюдается рост нетерпимости, расизма, ксе-

нофобии и терроризма. Миллионы людей по-преж-

нему живут в крайней нищете в условиях иностран-

ной оккупации и в ситуациях вооруженного кон-

фликта. Следует поощрять развитие как моральный, 

экономический императив и императив в области 

безопасности, особенно в странах, где значительную 

долю населения составляет молодежь, с тем чтобы 

уберечь ее от пагубного влияния экстремизма и тер-

роризма. Несмотря на наличие согласия в отноше-

нии конечных целей защиты прав и основных сво-

бод, государства — из-за различий в их истории и со-

циально-экономических условиях — придержива-

ются различных точек зрения на пути их достиже-

ния. Попытки одних государств-членов навязать 

другим свои ограниченные взгляды порождают раз-

ногласия и ставят под угрозу международную соли-

дарность. Глобальная реализация повестки дня в об-

ласти прав человека должна происходить на основе 

принципов неизбирательности, беспристрастности, 

транспарентности и объективности, и при этом без 

политизации и двойных стандартов.  

64. В сотрудничестве со Структурой Организации 

Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-

венства и расширения прав и возможностей женщин 

(Структура «ООН-женщины») Национальный совет 

по делам женщин недавно выпустил программный 

документ, предусматривающий меры по удовлетво-

рению особых потребностей женщин и девочек в 

контексте пандемии, включая специальные меры, ко-

торые должны быть приняты правительством и его 

партнерами в связи с закрытием школ и ухудшением 

экономического положения, вынуждающим их бро-

сать учебу, чтобы вносить вклад в семейный бюджет 

или вступать в брак и заводить детей, когда они сами 

еще дети. 

65. Г-жа Фатима (Бангладеш) говорит, что ее 

страна оказалась хорошо подготовлена к борьбе с 

пандемией COVID-19 благодаря проводимой ею по-

литике в области развития, в которой центральное 

место отводится интересам людей и которая охваты-

вает все сферы общественной жизни, особенно об-

разование и здравоохранение. Вместе с тем обеспо-

коенность вызывает вероятное долгосрочное воздей-

ствие пандемии на достижения в области развития, 

особенно в том, что касается прогресса, достигну-

того в области социального развития, укрепления 

институтов, прав человека и верховенства права, а 

также в решении таких глобальных проблем, как 

терроризм и насильственный экстремизм, киберпре-

ступность и наркоторговля и связанные с ними пре-

ступления. Вызывает тревогу глобальный рост ра-

сизма, расовой дискриминации, ксенофобии и свя-

занной с ними нетерпимости во время пандемии, и 

следует активизировать национальные и глобальные 

усилия, с тем чтобы не допустить какого-либо отката 

назад в этих областях. Первостепенное значение 

имеют поощрение и защита прав человека, включая 

право на развитие.  

66. Правительство Бангладеш приняло целый ряд 

мер по устранению рисков для здоровья и послед-

ствий пандемии для социально-экономической дея-

тельности, в том числе путем укрепления систем со-

циальной защиты. Однако эти усилия создают 

огромную нагрузку на ограниченную ресурсную 

базу страны. Кроме того, на протяжении свыше трех 

лет Бангладеш принимает у себя более 1,1 миллиона 

насильственно перемещенных граждан Мьянмы из 

числа рохинджа, которые также охвачены програм-

мами страны по реагированию на пандемию. Деле-

гация страны оратора настоятельно призывает Коми-

тет оказать поддержку в поисках урегулирования 

кризиса рохинджа.  

67. Как и многие другие страны, направляющие 

мигрантов, Бангладеш сильно пострадало от панде-

мии в результате сокращения денежных переводов, 

потери рабочих мест и возвращения трудящихся-ми-

грантов. Экономический спад серьезно воздействует 

на маргинализированные группы, особенно на жен-

щин и детей. Миллионы детей в развивающихся 

странах, имеющие ограниченный доступ к онлайно-

вому образованию или не имеющие его вообще, 

остаются вне какой-либо учебной среды, что повы-

шает их риск стать жертвами торговли людьми, дет-

ского труда, гендерного насилия и других форм экс-

плуатации и жестокого обращения. 

68. Место Председателя занимает г-жа Бодьяи 

(Венгрия). 

69. Г-жа Вронецкая (Польша) говорит, что, хотя 

меры, принимаемые для предотвращения 
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распространения COVID-19, временно затронут не-

которые основные права и свободы, срок действия 

этих чрезвычайных мер должен быть ограничен, и 

они не могут служить оправданием незаконных дей-

ствий в отношении каких-либо членов общества. 

Международное сообщество не должно закрывать 

глаза на тот факт, что некоторые государства исполь-

зуют пандемию для оправдания репрессивных изме-

нений в законодательстве или инцидентов с приме-

нением насилия, или на то, что беспрецедентный 

рост ненавистнических высказываний в адрес пред-

ставителей религиозных меньшинств усилил анти-

семитские, антихристианские, антимусульманские и 

другие негативные настроения.  

70. Пройдя через мирные и демократические поли-

тические преобразования, Польша воспринимает 

уважение к демократическим ценностям и благому 

управлению как одно из условий устойчивого соци-

ально-экономического развития. В этой связи она 

выражает сожаление по поводу беспрецедентных 

масштабов репрессий против политических оппо-

нентов и гражданского общества в Беларуси как во 

время, так и после недавних выборов в этой стране, 

результаты которых невозможно признать. Польша 

потрясена частыми случаями массового задержания 

мирных демонстрантов и насильственных исчезно-

вений, а также сообщениями о пытках и жестоком 

обращении, включая насилие в отношении женщин 

и детей. Польша вновь призывает Беларусь уважать 

права человека и основные свободы, включая сво-

боду мирных собраний и ассоциации, освободить 

всех задержанных и привлечь к ответственности 

лиц, виновных в нарушениях прав человека. Власти 

должны вести инклюзивный и широкий диалог с об-

ществом и сотрудничать с международными право-

защитными механизмами, в том числе со Специаль-

ным докладчиком по вопросу о положении в области 

прав человека в Беларуси.  

71. Хотя в области женских прав в последние годы 

был отмечен ряд значительных улучшений, многое 

еще предстоит сделать. Польша принимает меры в 

поддержку женщин, основанные на принципе равен-

ства и достоинства в отношениях между мужчинами 

и женщинами, с учетом религиозных и этических 

ценностей, культурных традиций и идеологических 

убеждений отдельных лиц и их общин.  

72. Г-жа Абрахам (Тринидад и Тобаго) говорит, 

что пандемия COVID-19 создала экзистенциальную 

угрозу здоровью и безопасности людей во всем 

мире, поставив под удар прогресс в достижении це-

лей в области устойчивого развития. Защита прав де-

тей и их благополучия закреплена в Конституции 

Тринидада и Тобаго, в его национальной стратегии 

развития на период до 2030 года и в проекте нацио-

нальной политики в интересах детей, в которых со-

держатся долгосрочные руководящие указания в 

поддержку соответствующего законодательства, ме-

роприятий и инфраструктуры. Сознавая, что образо-

вание является ключом к успеху, правительство 

страны оратора продолжает уделять пристальное 

внимание потребностям всех детей, особенно детей-

инвалидов, детей, живущих в условиях крайней ни-

щеты, и детей с проблемами психического здоровья. 

73. Ключевое значение для восстановления после 

COVID-19 и обеспечения готовности к будущим 

чрезвычайным ситуациям имеет полноценное уча-

стие в этих усилиях женщин наравне с мужчинами, 

в том числе на руководящих и управленческих долж-

ностях. В этом контексте была разработана гендер-

ная политика, призванная обеспечить рамочную ос-

нову для учета гендерной проблематики во всех сфе-

рах национального развития, а также были созданы 

службы и безопасные места для жертв домашнего 

насилия.  

74. Хотя коренные народы составляют лишь 

0,1 процента населения страны, правительство 

страны оратора осознает, что сохранение наследия 

коренных народов неразрывно связано с достиже-

нием целей в области устойчивого развития. Соот-

ветственно, правительство прилагает усилия для 

обеспечения надлежащего признания, включенности 

и развития коренных жителей страны.  

75. В Тринидаде и Тобаго сохраняется высокий 

уровень насильственной преступности, в результате 

чего система правосудия перегружена делами, для 

рассмотрения которых у нее не хватает возможно-

стей. При решении вопросов национальной и личной 

безопасности основное внимание уделяется обеспе-

чению безопасности людей, поддержанию обще-

ственного порядка, борьбе с социальными услови-

ями, создающими питательную среду для преступ-

ной деятельности, а также контролю за реформой пе-

нитенциарной системы и системы уголовного право-

судия. 

76. Г-жа Склютер (Швеция) говорит, что в основе 

мер реагирования на пандемию COVID-19 должны 

лежать гендерное равенство, права человека, демо-

кратия и верховенство права. Одним из центральных 

элементов демократического общества, особенно в 

настоящее время, является равное участие женщин в 

политической, экономической и социальной жизни. 

Если права человека женщин и девочек, включая их 

сексуальное и репродуктивное здоровье и соответ-

ствующие права, будут считаться менее важными, 

чем права мужчин и мальчиков, то от этого 
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проиграет весь мир. Каждый человек должен быть 

вправе свободно принимать решения в отношении 

своего тела, сексуальности и деторождения, без ка-

кой-либо дискриминации, принуждения и насилия. 

Для осознанного выбора и для борьбы с насилием в 

отношении женщин и девочек, а также с детскими, 

ранними и принудительными браками необходимо 

всестороннее половое просвещение. 

77. Инициатива шведского правительства «Движе-

ние за демократию» направлена на привлечение вни-

мания к роли демократии в обеспечении равенства, 

участия, устойчивого развития, инклюзивного ро-

ста, управления, прав человека и безопасности. В 

этом контексте решающее значение имеют меры по 

поддержке гражданского общества, укреплению 

роли политических партий и обеспечению права на 

свободу выражения мнений, убеждений и информа-

ции. Отстаивание демократии требует также защиты 

достойных условий труда и прав профсоюзов. В рам-

ках своих усилий по укреплению демократии Шве-

ция недавно наладила партнерство Группы друзей в 

защиту демократии с межрегиональной группой 

стран.  

78. Защита прав человека сопряжена с большими 

рисками, в частности для женщин-правозащитниц, и 

эти риски дополнительно усугубляются пандемией. 

Государства обязаны обеспечивать правозащитни-

кам безопасные и благоприятные условия, в том 

числе путем защиты их права на свободу мирных со-

браний и ассоциации. Безнаказанность укореняет 

нарушения и ущемления прав человека, и поэтому 

отстаивание прав человека означает также привлече-

ние к ответственности тех, кто виновен в подобных 

нарушениях и ущемлениях, включая внесудебные, 

суммарные или произвольные казни. Права человека 

носят универсальный характер и применяются ко 

всем, независимо от сексуальной ориентации или 

гендерной идентичности. Необходимо бороться с 

насилием, дискриминацией и стигматизацией в от-

ношении ЛГБТИ.  

79. Г-н Шарма (Индия) говорит, что в основе стра-

тегии инклюзивного развития его страны лежат все-

общий доступ к финансовым услугам, всеобщее ме-

дицинское обслуживание, доступное жилье и воз-

можности для достойной занятости, при этом особое 

внимание уделяется потребностям женщин, пожи-

лых людей, молодежи и инвалидов. Благодаря пла-

номерному экономическому развитию и инициати-

вам по проведению реформ, в том числе с помощью 

инновационных технологий, за предыдущее десяти-

летие 270 миллионов человек были избавлены от 

многоаспектной нищеты. 

80. Необходимо провести правдивую оценку того, 

добилось ли международное сообщество улучшения 

положения с правами человека в различных странах, 

используя агрессивные и навязчивые методы без со-

гласия соответствующих стран. Что касается между-

народных правозащитных рамок, то необходимо уде-

лять первоочередное внимание праву на развитие; 

избегать превращения универсального периодиче-

ского обзора в платформу для продвижения выбо-

рочных вопросов прав человека; предусмотреть 

меры по защите прав человека в цифровую эпоху; и 

бороться с неправомерным использованием техно-

логий, приводящим к нарушениям прав человека. 

Совет по правам человека укрепил консенсус по ши-

рокому кругу тематических вопросов, и его сила за-

ключается в том, что он делает упор на диалог, со-

трудничество, транспарентность и отсутствие изби-

рательности в деле поощрения и защиты всех прав 

человека и основных свобод. Важным механизмом 

являются специальные процедуры, обеспечивающие 

ведение подлинного диалога в целях укрепления по-

тенциала государств-членов. Мандатарии должны 

оставаться подлинно независимыми, беспристраст-

ными и выполнять свои задачи в соответствии со 

своими мандатами, проявляя ответственность и де-

ликатность. 

81. Индия представляет собой многоконфессио-

нальное, многонациональное и многоязычное обще-

ство, основанное на принципах мирного сосуще-

ствования и толерантности, а ее Конституция под-

держивает принцип равенства и прямо запрещает 

дискриминацию по расовому признаку. Будучи быв-

шей колонией, Индия поддерживает право народов 

на самоопределение. Организация Объединенных 

Наций установила, что принцип самоопределения 

является движущей силой деколонизации и что 

нельзя допускать злоупотребление им или его иска-

жение в целях подрыва суверенитета и территори-

альной целостности какого-либо государства-члена. 

82. Г-н Бельмонт Роддан (Испания) говорит, что 

необходимо активизировать усилия по предотвраще-

нию дискриминации и насилия в отношении женщин 

и девочек. Одной из социальных групп, наиболее по-

страдавших от пандемии COVID-19 и мер, принима-

емых для борьбы с ней, являются дети. Особую оза-

боченность вызывают неудачи, которые мир терпит 

в сферах предотвращения детской смертности, обес-

печения вакцинации, образования детей, противо-

стояния жестокому обращению с детьми и насилию 

в их отношении, а также в области охраны психиче-

ского здоровья детей. Вопросы общественного здра-

воохранения должны рассматриваться с учетом по-

ложений Конвенции о правах ребенка. 
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83. Одним из приоритетов Испании на националь-

ном и международном уровнях остается борьба с 

дискриминацией по признаку сексуальной ориента-

ции и гендерной идентичности. ЛГБТИ должны 

иметь возможность осуществлять свои права чело-

века на тех же условиях, что и все остальные. Не-

смотря на значительный прогресс на пути к равен-

ству, некоторые страны используют религиозные и 

популистские аргументы, чтобы ограничить права 

ЛГБТИ и поставить под угрозу их физическую и 

психологическую неприкосновенность. Междуна-

родное сообщество не может и не должно оставаться 

к этому равнодушным; Третий комитет — это плат-

форма, с помощью которой можно оказывать под-

держку ЛГБТИ. Кроме того, одной из приоритетных 

для Испании задач является обеспечение инвалидам 

равных возможностей для участия во всех аспектах 

жизни.  

84. Одним из наиболее серьезных нарушений прав 

человека во всем мире остается торговля людьми. 

Работа Третьего комитета должна быть ориентиро-

вана на инициативы с применением правозащитного 

подхода, поддерживающие профилактику, судебное 

преследование и возмещение ущерба жертвам.  

85. Г-жа Ле Тхи Мин Тхоа (Вьетнам) говорит, что 

пандемия продемонстрировала недостатки, суще-

ствовавшие в разных странах мира десятилетиями, 

включая неадекватные системы здравоохранения, 

пробелы в социальной защите, структурное неравен-

ство и ухудшение состояния окружающей среды. 

Государствам следует работать сообща, руковод-

ствуясь прежде всего соображениями единства и со-

лидарности, а не конфронтации или политизации. 

Важно поддерживать суверенное равенство всех гос-

ударств и уважать их территориальную целостность 

и политическую независимость на основе невмеша-

тельства во внутренние дела государств согласно 

принципам Устава Организации Объединенных 

Наций и международного права. Организация Объ-

единенных Наций продолжает играть центральную 

роль в развитии сотрудничества в области поощре-

ния и защиты прав человека. Следует и далее укреп-

лять техническую помощь и наращивание потенци-

ала в целях оказания всем странам содействия в 

обеспечении соблюдения прав человека каждого, 

особенно для женщин, детей, инвалидов, пожилых 

людей, этнических меньшинств и других уязвимых 

групп. 

86. Защита и поощрение прав человека являются 

для Вьетнама национальными приоритетами в обла-

сти развития. Страна придает большое значение про-

граммам и мерам поддержания социально-экономи-

ческой стабильности во время пандемии с целью 

свести к минимуму воздействие COVID-19 на источ-

ники средств к существованию своего народа. В ре-

зультате за последние 30 дней в стране не было за-

фиксировано новых случаев инфицирования среди 

населения, а в национальной экономике наметились 

признаки восстановления.  

87. После принятия Конституции 2013 года Вьет-

нам скорректировал свои институты и политику и 

пересмотрел более 100 законов о правах человека. 

Успехи, достигнутые в деле защиты и поощрения 

прав человека, включая осуществление рекоменда-

ций, вынесенных в ходе третьего цикла универсаль-

ного периодического обзора, продемонстрировали 

твердую приверженность и постоянные усилия 

Вьетнама, направленные на обеспечение националь-

ного развития на основе политики, ориентированной 

на людей, инициируемой самими людьми и учитыва-

ющей их интересы. Вьетнам будет продолжать со-

вершенствовать свою правовую систему, политику и 

институты в целях обеспечения защиты и поощре-

ния прав человека.  

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

88. Г-н Аль-Халиль (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что представители Европейского со-

юза и некоторых западных стран продемонстриро-

вали, что через 75 лет после окончания Второй ми-

ровой войны теория «большой лжи», выдвинутая 

нацистским министром пропаганды Йозефом Геб-

бельсом, все еще существует и процветает. Оче-

видно, что ложь — это черта западной культуры; не-

случайно одним из персонажей немецкой литера-

туры является знаменитый лжец барон фон Мюнх-

гаузен. Западные страны лгут, чтобы прикрыть свой 

экономический терроризм. Однако невозможно 

скрыть тот факт, что сирийские дети замерзают, по-

тому что в их домах и школах нет отопления. Любая 

объективная оценка Организации Объединенных 

Наций выявила бы бесчеловечные последствия санк-

ций для сирийского народа и заставила бы признать 

эти санкции незаконными и нелегитимными. Это — 

преступления, которые достигли уровня военных 

преступлений и представляют собой нарушения 

Устава Организации Объединенных Наций и между-

народного права, а также посягательства на сувере-

нитет и территориальную целостность Сирийской 

Арабской Республики. Заслушав заявление предста-

вителя Канады о приверженности его страны обес-

печению осуществления сирийскими гражданами 

своих прав, оратор не может не напомнить Комитету 

о том, что до недавнего времени женщин из числа 

коренных народов в Канаде принуждали к 
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стерилизации. Такая практика характерна для гено-

цида, который всегда был одной из черт европей-

ского колониализма.  

89. Г-н Дай Бин (Китай), отвечая на заявления, 

сделанные представителями Европейского союза и 

Канады на предыдущем заседании 

(см. A/C.3/75/SR.1), и на заявление, сделанное пред-

ставителем Чешской Республики, говорит, что его 

страна решительно возражает против безответствен-

ных замечаний, высказанных этими представите-

лями в отношении внутренних дел Китая. Синьцзян-

ский вопрос касается борьбы с насилием, террориз-

мом и сепаратизмом. Китай эффективно подавляет 

террористическую деятельность путем дерадикали-

зации, обеспечивая тем самым защиту всех этниче-

ских групп, развитие экономики и улучшение мате-

риального положения людей. Это само по себе явля-

ется высшей степенью защиты основных прав чело-

века всех жителей Синьцзяна, принадлежащих к раз-

личным этническим группам. В ответ на обеспоко-

енность международного сообщества Китай пригла-

сил более 1000 человек из примерно 100 делегаций 

посетить Синьцзян. Китай направил также пригла-

шение посетить Синьцзян Верховному комиссару 

Организации Объединенных Наций по правам чело-

века.  

90. Принятие и осуществление Гонконгского за-

кона о национальной безопасности является закон-

ной, легитимной и необходимой мерой, принятой 

правительством Китая с целью гарантировать наци-

ональную безопасность. С июня 2019 года в Гон-

конге происходят насильственные действия, которые 

серьезно угрожают национальной безопасности; та-

кие действия не потерпит ни одна страна, поскольку 

они лишь сеют хаос. Крайне важно обеспечить га-

рантии национальной безопасности Гонконга, устра-

нив правовые лазейки и укрепив правоприменитель-

ные меры. Цель принятия нового закона о нацио-

нальной безопасности заключается в защите прав и 

свобод жителей Гонконга в соответствии с законом и 

международными пактами о правах человека. Это не 

влияет на высокую степень автономии Гонконга и 

поддерживается всеми слоями его общества.  

91. С момента основания нового Китая Тибет со-

вершил огромный скачок от нищеты к цивилизации 

и прогрессу. В Тибете царит верховенство права, все 

равны перед законом и положение в области прав че-

ловека всех этнических групп в Тибете значительно 

улучшилось. Лица, вовлеченные в преступную дея-

тельность, независимо от их профессии, будут под-

лежать наказанию по закону. Законные права всех 

людей защищены законом.  

92. Вопросы, связанные с Гонконгом, Синьцзяном 

и Тибетом, не являются вопросами прав человека. 

Европейский союз, Чешская Республика и Канада 

разглагольствуют о правах человека, политизируют 

вопросы прав человека и вмешиваются во внутрен-

ние дела Китая. Если бы они действительно заботи-

лись о правах человека, то они бы сначала рассмот-

рели вопиющие проблемы, терзающие их собствен-

ные страны, такие как расизм и нарушение прав ми-

грантов. Им следует также выразить самую серьез-

ную обеспокоенность по поводу нарушений прав че-

ловека на территориях их союзников, таких как Со-

единенные Штаты, где право на жизнь и здоровье иг-

норируется, а чрезмерная активность правоохрани-

телей является нормой наряду с распространением 

огнестрельного оружия и вытекающим из этого 

насилием. Вместо того, чтобы показывать пальцем 

на ситуацию в области прав человека в других стра-

нах и закрывать глаза на ситуацию в Соединенных 

Штатах и в их собственных странах, избирательно 

применяя двойные стандарты, они должны принять 

меры к тому, чтобы искупить вину за чудовищные 

преступления, совершенные в колониальную эпоху. 

Проблемы в Синьцзяне и Гонконге являются частью 

внутренних дел Китая. Правительство Китая твердо 

привержено делу охраны национального суверени-

тета и реализации принципа «две страны, две си-

стемы», поддержания развития и стабильности 

Синьцзяна и противодействия иностранному вмеша-

тельству.  

93. Китай настоятельно призывает Европейский 

союз, Чешскую Республику и Канаду уважать ис-

тину и отказаться от идеологической предвзятости, 

воздерживаться от политизации вопросов прав чело-

века и применения двойных стандартов и прекратить 

использовать вопросы, касающиеся Синьцзяна и 

Гонконга, для вмешательства во внутренние дела 

Китая. В то время, когда международное сообщество 

призывает к укреплению солидарности и сотрудни-

чества в целях решения общих проблем, Китай реко-

мендует Европейскому союзу, Чешской Республике 

и Канаде поставить во главу угла основополагающие 

интересы международного сообщества, прекратить 

злоупотреблять платформой Организации Объеди-

ненных Наций для провоцирования конфронтации, 

вернуться на правильный путь диалога и сотрудни-

чества и работать с другими странами в целях реаги-

рования на вызовы и преодоления трудностей. 

94. Г-н Ким Нам Хёк (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика), отвечая на заявления, сде-

ланные представителями Японии и Европейского со-

юза на предыдущем заседании (см. A/C.3/75/SR.1), 

говорит, что он категорически отвергает все 

https://undocs.org/ru/A/C.3/75/SR.1
https://undocs.org/ru/A/C.3/75/SR.1
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безосновательные обвинения, выдвинутые против 

его страны. Япония, совершившая преступления 

против человечности, не имеет права говорить о по-

ложении в области прав человека в других государ-

ствах. За время оккупации Корейского полуострова, 

продолжавшейся более 40 лет, японские империали-

сты жестоко убили свыше миллиона ни в чем не по-

винных корейцев, обрекли на рабский труд 8,4 мил-

лиона корейцев молодого и среднего возраста и об-

ратили в сексуальное рабство 200 000 корейских 

женщин и девочек. Япония не искупила свои про-

шлые преступления и даже отрицает их существова-

ние. Вопрос о похищениях людей, неоднократно 

поднимавшийся Японией, уже был безупречным об-

разом решен благодаря искренним усилиям Корей-

ской Народно-Демократической Республики. Прави-

тельство Японии продолжает манипулировать этим 

вопросом в политических целях, с тем чтобы отвлечь 

внимание международного сообщества от своих 

прошлых военных преступлений. Япония должна 

прекратить политически мотивированную кампанию 

против Корейской Народно-Демократической Рес-

публики и принять меры для официального призна-

ния своих прошлых бесчеловечных преступлений, 

принесения извинений и предоставления компенса-

ции. Делегация решительно требует, чтобы Япония 

немедленно прекратила несправедливое давление и 

акты национальной дискриминации в отношении 

пребывающих в Японии корейцев и организации 

«Чонгрён».  

95. Делегация страны оратора категорически от-

вергает обвинения, выдвинутые представителем Ев-

ропейского союза. Так называемые вопросы прав че-

ловека, упомянутые Европейским союзом, никогда 

не существовали в Корейской Народно-Демократи-

ческой Республике, и их существование не будет до-

пущено. Подобного рода обвинения не имеют ничего 

общего с защитой и поощрением прав человека; это 

политический заговор враждебных сил, которые 

стремятся нанести ущерб достоинству и репутации 

Корейской Народно-Демократической Республики. 

Делегация Корейской Народно-Демократической 

Республики настоятельно призывает Европейский 

союз, вместо того чтобы критиковать ситуации в 

других странах, урегулировать серьезные проблемы 

в области прав человека у себя дома, включая сексу-

альное насилие и дискриминацию, насилие с приме-

нением огнестрельного оружия, исламофобию, ксе-

нофобию и кризис, связанный с беженцами.  

96. Г-н Ильницкий (Украина), отвечая на замеча-

ния, высказанные представителем Российской Феде-

рации на предыдущем заседании 

(см. A/C.3/75/SR.1), говорит, что страна, которая 

репрессировала украинский язык и насильственно 

заменила его русским языком во всех сферах обще-

ственной жизни, которая более шести лет осуществ-

ляет вооруженную агрессию против Украины и про-

должает оккупировать территории Украины, не мо-

жет указывать Украине, как ей защищать права своих 

граждан. Украинская делегация хотела бы знать, ко-

гда Российская Федерация станет соблюдать и вы-

полнять постановление Международного Суда по 

делу «Украина против Российской Федерации», ка-

сающемуся нарушения Россией Международной 

конвенции о ликвидации всех форм расовой дискри-

минации. В соответствии с решением Суда Россий-

ская Федерация должна воздерживаться от введения 

ограничений на деятельность Меджлиса крымскота-

тарского народа и позволить ему возобновить свою 

деятельность. С апреля 2017 года российские окку-

пационные власти в Крыму не выполняют это реше-

ние. В Российской Федерации, где проживают более 

3 миллионов украинцев, нет украинских школ. 

Кроме того, до российской оккупации в 2014 году в 

Крыму насчитывалось 7 украинских и 15 украинско-

татарских школ, однако оккупационные власти за-

крыли большинство крымско-татарских школ.  

97. Украинская делегация также хотела бы спро-

сить, сколько активистов и журналистов подверглись 

преследованиям по политическим мотивам и 

насильственным исчезновениям в Российской Феде-

рации или подожгли себя, как это сделала Ирина 

Славина в Нижнем Новгороде после того, как под-

верглась запугиванию со стороны российских вла-

стей. Как гарантируются основные права человека и 

основные свободы российских граждан, включая 

право на жизнь? Следует ли задать эти вопросы 

Алексею Навальному и Сергею Скрипалю, которые 

были отравлены веществом нервно-паралитического 

действия «Новичок»? Международное сообщество и 

международные учреждения не должны хранить 

молчание, а должны действовать на опережение, 

привлекая к ответственности тех, кто виновен в со-

вершении таких чудовищных преступлений. Россий-

ская Федерация должна прекратить давать несостоя-

тельные советы по правам человека и сосредото-

читься на выполнении своих международных обяза-

тельств, в том числе в качестве оккупирующей дер-

жавы в соответствии с международным гуманитар-

ным правом. 

98. Г-н Рэй (Канада), отвечая на заявления, сде-

ланные представителями Китая и Сирийской Араб-

ской Республики, говорит, что предпосылкой для 

обоих этих заявлений было то, что универсальных 

прав человека не существует и что, поскольку во 

всех государствах-членах имеются примеры 
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нарушений прав человека, ни одна страна не имеет 

права комментировать нарушения, имевшие место в 

других странах. В обоих случаях такая предпосылка 

является ложной. Организация Объединенных 

Наций подтвердила универсальный характер прав 

человека и важность создания систем обеспечения 

ответственности за нарушения прав человека, где бы 

и когда бы они ни совершались. Представители Ки-

тая и Сирийской Арабской Республики заявили, что 

в Канаде была допущена большая несправедливость 

по отношению к коренным народам и поэтому Ка-

нада не имеет права говорить о Синьцзяне, Тибете 

или Гонконге или о трагедии сотен тысяч погибших 

и миллионов беженцев в Сирии. Вместе с тем пре-

мьер-министр Канады в ходе заседания высокого 

уровня Генеральной Ассамблеи четко заявил, что Ка-

нада берет на себя ответственность за несправедли-

вость, совершенную в отношении ее коренных наро-

дов, и учредила комиссии по обеспечению ответ-

ственности и установлению истины и примирению. 

Где же комиссии по установлению истины и прими-

рению в Китае и Сирии? Представитель Сирии сде-

лал расистское, стереотипное и ксенофобское заяв-

ление, которое недостойно того, чтобы служить ос-

новой для его аргументации, когда он сказал, что 

ложь является неотъемлемой чертой западной куль-

туры. 

99. Г-н Итиба (Япония), отвечая на заявление, сде-

ланное представителем Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, говорит, что выдвинутые 

обвинения необоснованны и не соответствуют дей-

ствительности и что утверждения, сделанные в от-

ношении вопроса о похищениях, основаны на лож-

ных представлениях. Вопрос о похищениях должен 

быть решен без дальнейших промедлений. Родствен-

ники жертв становятся все старше: Аримото Кайоко, 

мать похищенной Аримото Кэйко, скончалась в фев-

рале 2020 года, а Йокота Сигэру, отец Йокоты Мэ-

гуми, скончался в июне 2020 года. В соответствии с 

соглашением, подписанным в мае 2014 года в Сток-

гольме, Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика, несмотря на свою предыдущую позицию, 

обязалась провести тщательное расследование в от-

ношении всех соответствующих японских граждан, 

включая похищенных. Делегация Японии настоя-

тельно призывает Корейскую Народно-Демократи-

ческую Республику выполнить соглашение и как 

можно скорее вернуть всех похищенных в Японию. 

Независимая комиссия по расследованию положе-

ния в области прав человека в Корейской Народно-

Демократической Республике занялась вопросом о 

похищениях и призвала к возвращению пострадав-

ших и их потомков в страну их происхождения. Ко-

рейская Народно-Демократическая Республика 

должна искренне прислушаться к призывам между-

народного сообщества, в том числе к тем, которые 

изложены в докладе Комиссии по расследованию, и 

принять конкретные меры для решения проблемы 

похищений. 

100. Что касается заявления, сделанного представи-

телем Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики о северных корейцах, проживающих в Японии, 

то не существует никакой политики или правила, ко-

торые допускали бы дискриминацию в отношении 

корейских резидентов в Японии. Напротив, прави-

тельство Японии разрабатывает подходы, направ-

ленные на искоренение несправедливых дискрими-

национных высказываний или поведения в отноше-

нии лиц иностранного происхождения. Все лица, 

проживающие в Японии, независимо от их граждан-

ства, обязаны соблюдать японские законы. Утвер-

ждения Корейской Народно-Демократической Рес-

публики о том, что правительство Японии оказывает 

неоправданное давление на лиц северокорейского 

происхождения, проживающих в Японии, являются 

необоснованными. На протяжении свыше 70 лет, с 

момента окончания Второй мировой войны, Япония 

рассматривает исторические факты в духе смирения, 

неизменно уважает демократию и права человека и 

вносит вклад в дело мира и процветания Азиатско-

Тихоокеанского региона. Япония и Корейская 

Народно-Демократическая Республика должны 

обеспечить подлинный мир в Северо-Восточной 

Азии путем преодоления взаимного недоверия и 

углубления сотрудничества друг с другом. Япония 

хотела бы поделиться этим подходом и призывает 

Корейскую Народно-Демократическую Республику 

совместно с Японией стремиться к светлому буду-

щему. 

101. Г-н Аль-Халиль (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что Сирийская Арабская Республика 

возложит на Канаду ответственность за экономиче-

ский, социальный и гуманитарный ущерб, который 

введенные ею санкции наносят сирийскому народу. 

Оратор напоминает Комитету, что такие санкции 

противоречат Уставу Организации Объединенных 

Наций и были осуждены в докладах Специального 

докладчика по вопросу о негативном воздействии 

односторонних принудительных мер на осуществле-

ние прав человека. 

102. Г-н Ким Нам Хёк (Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика), отвечая на заявление пред-

ставителя Японии, говорит, что историю нельзя из-

менить, даже несмотря на то, что Япония отрицает 

эту историю. Необоснованные аргументы, выдвига-

емые Японией, не заставят ее преступления исчез-

нуть. Япония никоим образом не может уклониться 
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от ответственности за свои прошлые преступления 

против человечности. Благодаря усилиям Корейской 

Народно-Демократической Республики проблема 

похищения людей была безупречным образом ре-

шена. Вместо того чтобы признаться в содеянном, 

принести извинения или предоставить компенсацию 

за свои преступления против человечности, Япония 

отказала школам для корейских резидентов в госу-

дарственных льготах и поощряет бандитов правого 

толка к тому, чтобы собираться перед Корейским 

университетом, что представляет собой серьезную 

угрозу для прав и безопасности корейских резиден-

тов в Японии. В отношениях между двумя странами 

не может быть светлого будущего до тех пор, пока 

Япония не компенсирует свои прошлые бесчеловеч-

ные преступления и не положит немедленно конец 

своим дискриминационным действиям в отношении 

корейских резидентов в Японии. 

103. Г-н Чжан Чже (Китай), отвечая на заявление 

представителя Канады, говорит, что его делегация 

решительно отвергает это заявление. Канада полно-

стью раскрыла свое невежество и лицемерие в заяв-

лении, содержащем чистую выдумку и ложь. Канада 

всегда выступает с лекциями по правам человека, не-

смотря на свою собственную запятнанную историю. 

Вместо того чтобы задуматься о собственных про-

блемах, она указывает пальцем на других, в полной 

мере демонстрируя лицемерие и двойные стандарты 

своей политики в области прав человека. В дополне-

ние к необоснованным обвинениям, Канада задер-

жала китайских граждан без законных на то основа-

ний, грубо нарушив их права человека. Канада несет 

ответственность за неравенство, давление и эксплу-

атацию, допущенные в отношении ее коренных 

народов. Ложь, повторяемая тысячу раз, все равно 

остается ложью. Проблемы Гонконга и Синьцзяна — 

это не вопросы прав человека; они касаются верхо-

венства права и обеспечения людям средств к суще-

ствованию, защиты и безопасности. Китай сохранит 

свою непоколебимую приверженность националь-

ной безопасности и стабильности и обеспечению 

лучшей жизни для своего народа. Канаде следует от-

казаться от своих двойных стандартов и конфронта-

ции и прекратить вмешиваться во внутренние дела 

других стран. Ей следует анализировать и решать 

свои собственные проблемы в области прав чело-

века, поддерживать международную солидарность и 

диалог и работать с другими в целях содействия 

миру, стабильности и развитию прав человека.  

104. Г-н Итиба (Япония), отвечая на заявление 

представителя Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики, говорит, что в соответствии с со-

глашением, подписанным в мае 2014 года в 

Стокгольме, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, несмотря на свою предыдущую пози-

цию, обязалась провести всеобъемлющее и тщатель-

ное расследование дел всех соответствующих япон-

ских граждан. Корейской Народно-Демократической 

Республике следует выполнить это соглашение и как 

можно скорее вернуть всех похищенных в Японию. 

Япония и Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика должны обеспечить подлинный мир в Се-

веро-Восточной Азии путем преодоления взаимного 

недоверия и углубления сотрудничества друг с дру-

гом. Япония хотела бы поделиться этим подходом и 

призывает Корейскую Народно-Демократическую 

Республику совместно с Японией стремиться к свет-

лому будущему. 

105. Г-н Рэй (Канада), отвечая на заявление пред-

ставителя Китая, говорит, что Китай сослался на 

дело Мэн Ваньчжоу, который находится под домаш-

ним арестом на основании договора о выдаче между 

Канадой и Соединенными Штатами в соответствии 

с принципом верховенства права, действующим в 

Канаде. В ответ правительство Китая в произволь-

ном порядке арестовало и задержало двух канадских 

граждан Майкла Спавора и Майкла Коврига, кото-

рые содержатся в китайской тюрьме в ужасных усло-

виях, будучи лишенными консульского доступа и гу-

манного обращения. Сказать, что страна с 35-милли-

онным населением преследует страну с населением 

более 1 миллиарда человек, которая является одной 

из мировых сверхдержав и которая решила подверг-

нуть такому обращению двух канадских граждан, — 

этот поступок Канада никогда не забудет. Канада бу-

дет продолжать поднимать вопрос об этих людях, а 

также о других лицах, подвергшихся жестокому об-

ращению и произвольному задержанию. Нападки на 

Канаду не помогут разрешить эту ситуацию.  

Заседание закрывается в 18 ч 15 мин. 


